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Дисципліни, що викладає: Історія англійської мови (ОР Бакалавр); Порівняльна 

граматика англійської та української мов (ОР Бакалавр); Порівняльна лексикологія 

англійської та укріїнської мов (ОР Бакалавр); Основи теорії мовної комунікації 

(ОР Бакалавр); Методологічні основи сучасного лінгводискурсу (ОР Магістр); 

Міжкультурна та міжпрофесійна комунікація  (ОР Магістр). 

 

Обов’язки по кафедрі: завідувач кафедри, гарант ОПП «Германська філологія та 

перекладознавство: англійська мова та друга іноземна мова» (ОР Магістр); член 

проєктної групи ОПП «Германська філологія та перекладознавство: англійська 

мова та друга іноземна мова» (ОР Бакалавр); член Вченої ради факультету; член 

Вченої ради університету.  

 

Додаткова інформація: закінчила Чернівецький державний університет імені 

Юрія Федьковича, факультет іноземних мов у 1996 році. Спеціальність «Романо-

германська філологія», кваліфікація «Філолог-германіст. Викладач англійської 

мови та літератури». Диплом з відзнакою (Диплом: ЛБ 000241). 

На кафедрі германської філології та перекладознавства (кафедра перекладу з 2000 

по 2018 рр) з вересня 2002 року. 

З 2015 р. по теп. час – завідувач кафедри германської філології та 

перекладознавства. 

 

Кандидатська дисертація.  У 2002 році в Одеському національному університеті 

імені І.І.Мечникова на засіданні вченої ради  К 41.051.02  захистила кандидатську 

дисертацію за темою: «Вживання підрядних речень у текстах різних 
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функціональних стилів (на матеріалі англомовної прози та публіцистики)», за 

спеціальністю 10.02.04. – Германські мови. На підставі рішення президії Вищої 

атестаційної комісії України від 9 квітня 2003 р. (протокол № 11-06/4) присуджено 

науковий ступінь кандидата філологічних наук зі спеціальності Германські мови 

(Диплом ДК №018993). 

 

Вчене звання доцента кафедри перекладу присвоєно у 2004 році (Атестат 

доцента ДЦ 009354 від 21 жовтня 2004 року). 

 

Докторська дисертація. У 2013 році закінчила докторантуру при Чернівецькому 

національному університеті імені Юрія Федьковича із захистом докторської 

дисертації в Одеському національному університеті імені І.І.Мечникова на засіданні  

спеціалізованої вченої ради Д 41.051.02 на тему: «Англійське складнопідрядне 

речення: структурно-семантичний, когнітивний та функціональний аспекти, за 

спеціальністю 10.02.04. – Германські мови. Диплом доктора наук № ДД 002834 

видано на підставі рішення Атестаційної колегії від 17 січня 2014 року. 

 

Участь у роботі редколегій наукових видань:  

Заступник головного редактора Наукового журналу «Актуальні проблеми філології 

та перекладознавства» – наукового фахового видання категорії Б спеціальності 035, 

затвердженого  наказом Міністерства освіти і науки України від 24.09.2020 №1188 

(DOI 10.31891/2415-7929). Свідоцтво про реєстрацію: серія КВ № 24779-14719ПР 

від 06 березня 2021 року. 

 

Почесні нагороди, відзнаки: 

- Грамота Хмельницької обласної ради за багаторічну наукову діяльність, 

вагомий внесок у розвиток, популяризацію навчального закладу, підготовку 

висококваліфікованих фахівців, впровадження сучасних  методів навчання і 

виховання молоді, активну громадянську позицію (2022 р); 

- Грамоти та подяки ХНУ за сумлінну наукову, начально-методичну  та 

організаційну роботу (2002; 2004; 2006; 2012; 2022). 

 

Наукові інтереси: когнітивний, історичний та функціональний синтаксис; 

комунікативна та гендерна лінгвістика; контрастивна типологія; 

перекладознавство. 

 

Публікації: Автор понад 65 наукових і 25 навчально-методичних видань, 1 

монографії, 3 навчальних посібників з грифом вченої ради ХНУ. 

 

Google Scholar:  https://scholar.google.com.ua/citations?hl=uk&user=s24iyNIAAAAJ 

 

Стажування: 

 Київський національний університет імені Тараса Шевченка, кафедра 

теорії та практики перекладу з англійської мови у період з 27.02.2019 по 

30.05.2019, (Сертифікат № 056/383); 

 Краківський Економічний університет, період з 09 березня до 29 травня 

2020 р.; Сертифікат NR 2219/MSAP/2020. 
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